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INNESTI MECCANICI SERIE 30100 - 30300 - 30500
Gli innesti meccanici di ns. produzione sono bidirezionali e unidirezionali.
Nelle fasi di accoppiamento con le pompe oleodinamiche è importante 
effettuare l’operazione di innesto e disinnesto della pompa con la valvola 
direzionale in posizione di scarico ad una velocità non superiore a 1800 giri/1’
Nella versione reversibile la velocità massima di innesto e disinnesto è di 
1000 giri/1’.

LUBRIFICAZIONE:
Olio tipo SAE 90.
II cambio dell’olio deve essere effettuato ogni 12 mesi.
Temperatura max. d’esercizio = + 80°C.

EMBRAYAGES MÉCANIQUES SERIE 30100-30300-30500
Les embrayages que nous produisons sont bidirectionnels et unidirectionnnels.
Lors de la phase de l’accouplement avec les pompes hydrauliques, il est important 
d’effectuer l’opération d’embrayage et de débrayage de la pompe avec la soupape 
directionnelle en position de décharge à une vitesse ne dépassant pas 1800 trs/mn.
Dans la version reversible, la vitesse maximum d’embrayage et de débrayage est de 
1000 trs/mn.

LUBRIFICATION:
Huile type SAE 90.
La vidange de l’huile doit être effectuée tous les
12 mois. 
Température maxi. d’exercice: + 80°C.
Température mini. d’exercice: -10°C.

• INNESTI MECCANICI
• EMBRAYAGES MÉCANIQUES

• MECHANICAL COUPLINGS
• MECHANISCHE KUPPLUNGEN

MECHANICAL COUPLINGS SERIES 30100 - 30300 - 30500.
They are unidirectional and bidirectional.
When coupling with hydraulic pumps we recommend to engage and disengage the 
pump when the directional valve is in exhaust position at a speed not over 1800 R.P.M.
I n the reversible position the max engagement and disengagement speed is 1000 R.P.M.

LUBRICATION
Oil type SAE 90.
Change oil every 12 months.
 Max working temperature + 80°C
 Min working temperature -10°C

MECHANISCHE KUPPLUNGEN SERIE 30100 - 30300 - 30500.
Unsere mechanischen Kupplungen arbeiten in einer Drehrichtung oder in beiden 
Drehrichtungen.
In der Kupplungsphase ist es bei Hydraulikpumpen besonders wichtig, daß das Ein- und 
Auskuppeln dann erfolgt, wenn das Sperrventil offen ist und die Drehgeschwindigkeit 
nicht über 1800/min-1 liegt.
In der Reversierausführung ist die max. Ein- und Auskupplungsgeschwindigkeit 1000/min-1 .

SCHMIERUNG
SAE 90.
Der Ölwechsel muß alle 12 Monate erfolgen. Max. Betriebstemperatur: + 80°C. .
Min. Betriebstemperatur: -10°C.



Coppia nominale
Couple nominal
Nominal torque

Nenndrehmoment

Velocità max.
Vitesse maxi.
Max speed

Max. Drehgesschwindigkeit

Potenza max. trasmissibile
Puissance maxi trasmissible

Max. power output
Max übertragbare Leistung

Carico assiale
Charge axial

Axial load
Längsbelastung

9 daNm 2000 RPM Kw 30 120 daN
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• INNESTI MECCANICI A DENTI FRONTALI Gr. 1-2 SERIE 30100
• EMBRAYAGES MECANIQUES A DENTS FRONTALEWS Gr. 1-2 SERIE 30100

• MECHANICAL COUPLING WITH FRONT TEETH - GROUP 1 AND 2 - SERIES 30100
• MECHANISCHE STIRNRADER-SCALTKUPPLUNGEN Gr. 1-2 SERIE 30100

Gli innesti meccanici con due frecce direzionali sono: REVERSIBILI
Les embrayages mécaniques avec deux fl èches de direction sont: REVERSIBLES
The mechanical couplings with two direction arrows are REVERSIBLES
Mechanische kupplungen mit zwei Richtungspfeilen sind in der Drehrichtung UMKEHRBAR



Coppia nominale
Couple nominal
Nominal torque

Nenndrehmoment

Velocità max.
Vitesse maxi.
Max speed

Max. Drehgesschwindigkeit

Potenza max. trasmissibile
Puissance maxi trasmissible

Max. power output
Max übertragbare Leistung

Carico assiale
Charge axial

Axial load
Längsbelastung

18,5 daNm 2700 RPM Kw 40 160 daN
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Gli innesti meccanici con due frecce direzionali sono: REVERSIBILI
Les embrayages mécaniques avec deux fl èches de direction sont: REVERSIBLES
The mechanical couplings with two direction arrows are REVERSIBLES
Mechanische kupplungen mit zwei Richtungspfeilen sind in der Drehrichtung UMKEHRBAR

• INNESTI MECCANICI A DENTI FRONTALI Gr. 2-3 SERIE 30300
• EMBRAYAGES MECANIQUES A DENTS FRONTALEWS Gr. 2-3 SERIE 30300

• MECHANICAL COUPLING WITH FRONT TEETH - GROUP 2 AND 3- SERIES 30300
• MECHANISCHE STIRNRADER-SCALTKUPPLUNGEN Gr. 2-3 SERIE 30300

• FLANGIE PER INNESTI A DENTI FRONTALI Gr. 2÷3
• BRIDES POUR EMBRAYAGES MECANIQUES A DENTS FRONTALES Gr. 2÷ 3

• COUPLING FLANGES WITH FRONT TEETH - GROUP 2 AND 3
• FLANSCHE FÜR MECHANISCHE STIRNRÄDER- SCHALTKUPPLUNGEN Gr. 2÷ 3

Flangia SAE
Bride SAE
Flange SAE
Flansch SAE

Flangia BOSH
Bride BOSH
Flange BOSH
Flansch BOSH



Coppia nominale
Couple nominal
Nominal torque

Nenndrehmoment

Velocità max.
Vitesse maxi.
Max speed

Max. Drehgesschwindigkeit

Potenza max. trasmissibile
Puissance maxi trasmissible

Max. power output
Max übertragbare Leistung

Carico assiale
Charge axial

Axial load
Längsbelastung

58 daNm 2700 RPM Kw 60 260 daN
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• INNESTI MECCANICI A DENTI FRONTALI Gr. 3.5-4 SERIE 30500
• EMBRAYAGES MECANIQUES A DENTS FRONTALEWS Gr. 3.5-4 SERIE 30500

• MECHANICAL COUPLING WITH FRONT TEETH - GROUP 3.5 AND 4- SERIES 30500
• MECHANISCHE STIRNRADER-SCALTKUPPLUNGEN Gr. 3.5-4 SERIE 30500

Gli innesti meccanici con due frecce direzionali sono: REVERSIBILI
Les embrayages mécaniques avec deux fl èches de direction sont: REVERSIBLES
The mechanical couplings with two direction arrows are REVERSIBLES
Mechanische kupplungen mit zwei Richtungspfeilen sind in der Drehrichtung UMKEHRBAR

• FLANGE PER INNESTI MECCANICI A DENTI FRONTALI Gr. 3.5-4 SERIE 30500
• BRIDE POUR EMBRAYAGES MECANIQUES A DENTS FRONTALEWS Gr. 3.5-4 SERIE 30500

• FLANGES FOR MECHANICAL COUPLING WITH FRONT TEETH - GROUP 3.5 AND 4 - SERIES 30500
• FLANSCHE FÜR MECHANISCHE STIRNRÄDER- SCHALTKUPPLUNGEN Gr. 3.5-4 SERIE 30500
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• TAVOLA RICAMBI PER INNESTI A DENTI FRONTALI Gr. 1-2
• TABLEAU DES PIECES DETACHEES POUR EMBRAYADGES A DENTS FRONTALES Gr. 1-2

• SPARE PARTS FOR COUPLINGS WITH FRONT TEET - GROUP 1 AND 2
• ERSAZTEILLISTE FUR STIRNRAD-SCHALTKUPPLUNGEN Gr. 1-2 

• TAVOLA RICAMBI PER INNESTI A DENTI FRONTALI Gr. 2-3
• TABLEAU DES PIECES DETACHEES POUR EMBRAYADGES A DENTS FRONTALES Gr. 2-3

• SPARE PARTS FOR COUPLINGS WITH FRONT TEET - GROUP 2 AND 3
• ERSAZTEILLISTE FUR STIRNRAD-SCHALTKUPPLUNGEN Gr. 2-3 
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• TAVOLA RICAMBI PER INNESTI A DENTI FRONTALI Gr. 3.5-4
• TABLEAU DES PIECES DETACHEES POUR EMBRAYADGES A DENTS FRONTALES Gr. 3.5-4

• SPARE PARTS FOR COUPLINGS WITH FRONT TEET - GROUP 3.5 AND 4
• ERSAZTEILLISTE FUR STIRNRAD-SCHALTKUPPLUNGEN Gr. 3.5-4 
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di Borelli Claudio
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